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 Art & Human

ürk Edebiya
ahlili ve ed
larının en ö
larak günüm
lmak üzere

maktadır. B
in tanıtımı y

ndaki en ön
i Osmâniyye
atasözlerinde

mının en yoğ
eri, bu eser

olan çalı
alarda şiirle

klerinde kalm
ak genç nes
, genç nesi

Efendi’nin D
cağı ve alan

leri ve Deyi

eri, ataların
arak düstur
, 1988: 37)
asırlarca gö
leşmiş töre
ini, hayat 

n sav, mesel
yaşayan hi

er ise yine k
kelime veya
 anlatan, bi
atasözleri v
, öğütleyici
rının her ala

iş yerinde
, 2003: 21)

m, gözlem 
veya bir d

m), kısa, öz
ir; (Aktaş, 
nden doğmu
bildiren özl

nities Journal 

atı alanında 
debiyat tari
önemli ama
müz okurlar
 tezkire, me

Bu sayede 
yapılmaktad

nemli çalışm
e’lerdir. Bu
en ve dey
ğun olarak k
rlerde kendi
ışmalardan 
er hâlinde y
mış atasözü
illerin istifa
illerin geçm
Durûb-ı Em
ndaki araştır

imler 

n uzun dene
rlaştıran ve 
) beşer cem
çebe hayatı

elerdir; (Di
tecrübesini
, darb-ı mes
ikmet dolu,
konuşma d
a bir kısa cü
ir hadiseyi t
ve deyimler
i ve yol gö
anında kull
e zevkle s
) atasözleri,
ve bunlard

doğruyu ort
zlü ve kalıp
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ü muhteviy
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miş ile gelec
msâl-i Osmâ

rmacılara ye

emelere day
kalıplaşmı

miyetiyle be
ı yaşamış ve
ilçin, 2000
, dünyaya 
sel olarak ta
 nasihat do
ilinde manz
ümle ile teş
tasvir eden 
i vardır ve 
österici uns
andıkları, e
söyleyegeld
, bir ulusun
an doğan d
taya koyan,
plaşmış, içi
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mış, kalıpla
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inde yargı 
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e, mecaz, ki
(Beyzadeoğ
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unutulduğ
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e deyimler, 
nda, sokakt
düşürmedi

nin yüzyıllar
genel kural
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nan Güvahi’
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birinden ayı
cuda getird
ya düşmüşl

1963: 6) 
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gerektiği c
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sürüp gitm
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Kutadgu Bi
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bulunan ta
arak ayrı bi

Hz. Süleyma
dilir. İslami
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’nin 1891 b
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ıranlar ve 
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Ömer Asım
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özellikleri 
ciddi olarak 

bütün der
sözleriyle ya

mektedir. (Ak
verdiği mis
yler. Deyim
” bir atasöz

ir deyimdir
atasözüdür, 

duğu için s
langıcı ile 
kısa tarihçe
ı, ilk yazı
erde “Ağaç
ugâti’t-Türk
ilig, bir yü

Emre, Gülşe
ktadır. (Be
şekilde izah
abletlerde r
ir değer taş
an’ın mesel
iyet dönem
daha sonra d
ı, 2003: 21)

adır: “Türk 
bilahare ede
, Ahmed Pa

mayı ihmal 
ştirak etmiş
beyitli “Pen

Tülbentçi, 19

kültürel, ah
akıma toplu
noktada ba
bire bir ö
şu tespitte b
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bu suretle 
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lerle atasöz
m Aksoy 
lunmaktadır
erinde, man
deyimler, b
bulunan sö
incelenmem
rlemeler, a
a da ne atala
ksoy, 1988:
sallerle orta
mse bir duru
züdür, bir hü
, “çok yakı
“bel bel b

özlü edebiy
varlığını 

esi ile ilgili o
ılı edebiya
ç yaşken e
k’te 300’e 
üzyıl sonra 
ehri, Âşık P
yzadeoğlu, 

h etmektedi
rastlanmıştı
şır. Mukadd
leri” diye a

minde gerek
da yayıldığı
) Feridun F
edebiyatınd
bi bir sanat

aşa, Zâti ve 
etmemişlerd
ş, Yavuz Su
ndnâme-i G
963: 9). 

hlaki, sosyal
mların ayna

azı atasözler
örtüştüğünü 
bulunmakta
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kitaplarınd
rinde bu far
zlerini ister
da deyimle
r: ‘Bizdeki 
nzum, mens
birçok kimse
öze atasözü,
miştir. Başta
atasözleri a
arsözü, ne d
 13) Aynı ş

aya koymak
um bildirir, 
üküm bildir
ın ilgi kurm
akmak” ise

yat geleneğ
devam et

olarak eseri
at ürünümü
ğilir.” anla
yakın atasö
yazılan Ata

Paşa’nın ese
2003: 1) 

ir: ‘Yazıya 
ır. Bu table
des kitaplar
anılan sözle
k Kur’an-ı 
ı toplumları

Fazıl Tülben
da atalarsöz
t halini alm
Necâti gibi
dir. On altı
ultan Selim
Güvahi” adı

l, manevi ve
ası gibidirle
rinin de ifa

söylemek 
dır: ‘Atasöz

da bir tasni
rkı çok güz
r istemez b
er ve atasö
eskiden sav
sur yazılar 
elerce derle

ü, ne gibi öz
a Şinasi’nin
adı altında 
deyim olan 
şekilde Ayd
ktadır: ‘Ata
bir kavram

rmekte, bir 
mak” anlam
e bir deyim

ği ile mevcu
ttirmiştir. 
inde şu bilg
üz sayılan
amında bir 
özü bulunm
tabetü’l-Hak
erlerinde ata

Numan Y
geçmiş ilk

etlerdeki at
rda da atas
erle bunlar 

Kerim’de 
ı uyarıcı, öğ
ntçi de atasö
zü mesnevi 

mıştır. On be
i üstatlar, ya
ıncı asır ba

m Han’ın za
ını taşıyan 

e inanç tem
er ve çok ze
fade ettikler

mümkün 
zleri arasınd

if yapan 
zel ifade 
birbirine 
özlerinin 
v, mesel, 
arasında 

enmiş ve 
zellikleri 
n Durûb-

verilen 
birtakım 

dın Su da 
asözü bir 

m belirtir, 
doğruyu 

mındadır. 
mdir. (Su, 

udiyetini 
Süreyya 

gilere yer 
n Orhun 

atasözü 
maktadır. 
kayık’ta, 
asözü ve 
azıcı da 

k atasözü 
tasözleri, 
sözlerine 
arasında 
gerekse 
ğütleyici 
özlerinin 
tarzında 

eşinci ve 
azdıkları 
aşlarında 
aferlerine 

risalesi, 

melli tüm 
engin bir 
ri anlam 
değildir. 
da iyileri 
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 Art & Human

gibi fenala
eri arasında
, “Ben öld

me”, “Altın 
ltanlık olma
e ağız aşınm
ğı, anaforcu
gösteren b

se de yerin
ntçi, 1963: 
r içeren atas
olanlar vard
ayılabilir? B
duğunu düşü
aynı olay, 
an düsturlar
eriyle birlik
ktadır: “Ya
“Doğru sö

, 1988: 29-3

erinin, bulu
ifade eden
erin değişik
re yer verm
uğu ahır e
nün aynı 
ektedir. Söy
eriyle biten
eriyle biten
i kuvvetlidi
m, farklılaşm
diği üzere s
çıkan bir du

lı Dönemin

lı dönemind
eri ve deyim
emek (misa
sözü’ veya ‘

bir kelime
me” demekti
dır. Çoğulu 
 kökünden

malardan ke

nities Journal 

arı da vardı
a: “Doğru s
dükten sonr
anahtar kal
az”, “İtte v
maz”, “İnan
uluğu, aile 

bu ve buna
nde söylend

6-7) Ömer
sözleriyle il

dır. Her atas
Bu soruya c
ünmek gere
değişik koş

r ortaya çık
kte doğru 
alancının ev
öyleyeni do
30) 

unduğu zem
n birçok ata
kliğe uğrad

mektedir: ‘S
skisi, söyle
işleyiş sis

yleniş bağla
n atasözünün
n atasözünü
ir. Bu da bi
ma ve benz

sosyo-kültür
rumdur.’ (B

nde Kaleme

de; toplumu
mlerin yazıl
al getirmek)
‘atasözü’ ib

e olan ‘el-m
ir. Ayrıca sı

‘emsâl’ ge
n geldiğini 
elimenin ör

                 

r. Birbirleri
söyleyeni do
ra taş taş ü
le kapıların

vefa olur av
nma dostun
düzensizliğ

a benzer at
diği takdirde
r Asım Ak
lgili şunları 
sözü bir kur
cevap vereb
ekir. Bunlar
şullar altınd
ar. Nitekim
söylemenin

vi yanmış, k
okuz köyde

min ve devre
asözünün fa
dığını görm
öz gelimi, “
ediği İstanb
stemine sah
amları düşün
n daha çok 
ün ise daha 
ize gösterm
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